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Editor’s comment: many thanks to all the
contributors to this edition of Y Bwletin. If
you have news or contributions to make to
the next newsletter, please contact:

President/Llywydd: Geraint Lewis
gwlewis@rogers.com
Past President/Cyn-llywydd: John Price

Treasurer/Trysorydd: John Williams
john.williams2@gmail.com
Membership/Aelodaeth: Sian Jones

marilyn.e.jenkins@sympatico.ca

sianwynn@hotmail.com
Members at Large: David Jeanes
david@jeanes.ca

Y Gymdeithas ar y We / The Society on the Net:
www.ottawawelsh.com

Alison Lawson
alisonlawson@rogers.com
Ottawa Welsh Society/Cymdeithas Cymry Ottawa
Check out our web site and our Facebook page!
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Secretary’s Message

As Geraint has suggested, we will be conducting a survey of
members to get an idea of where we should be heading. To
make it easier for everyone, the survey will be broken up into a
series of mini surveys, each about a specific topic. We
encourage you to take the five minutes to complete each one so
we can get an accurate picture of the will of the membership.
I am excited about one initiative that looks to be viable: an
informal Welsh language practice session held once a month,
sponsored by the Executive and supported by Welsh-speaking
members. The first survey will be to gauge the interest in this
proposal. For those of you who get electronic versions of the
bulletin, a separate email will be sent with the link to the survey.
Paper copies will be sent out to those who get paper Bulletins.

President’s Message

We look forward to hearing from you.

Annwyl Gyfeillion,
Your executive is busy planning the upcoming year’s
activities for the Cymdeithas. In addition to our traditional
fixtures, ideas abound, especially on the topic of learning/
improving our Welsh language abilities. We hope to survey
the membership regarding your ideas or suggestions for
activities and events of interest that you would like to see.

Hwyl,
Marilyn

One of our concerns as a committee is maintaining a current
list of members and their addresses and other contact
information. If you know of folk who have changed their
contact information, we would appreciate you forwarding the
Bulletin to them along with the suggestion to contact us with
their new addresses.

Upcoming Events

2017 marks the anniversary of the Referendum that resulted
in Welsh devolution. The link below is to a quiz to see how
much you remember of those times. It’s in Welsh but that
should only challenge you that little bit more.

November 18

Welsh in Canada 150

December 10

Lessons and Carols

February 24

St. David’s Day Luncheon

http://www.bbc.com/cymrufyw/41231071

February 25

St. David’s Day Gymanfa Ganu

March 1

St. David’s Day Reception

May ???

AGM 2018

Good luck.
Hwyl,
Geraint

Y Bwletin Hydref 2017
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Everyone Has a Story: Welsh in Canada 150
Do you remember when you came to Canada? Do you remember
trying to settle? Were you happy to be here? Did you wish you could
go home? I know you have stories to tell. We are preparing an
evening of sharing on November 18.
Maybe you remember the early beginnings of the Welsh Society in
Ottawa. Elsewhere in this Bwletin there is an article written by Bill
Jeanes that tells some of the history of the OWS, pertaining to his
father’s contributions.
Others of us are the children of immigrants. What can you tell us
about your parents’ experiences?
We are asking you to share your stories. Write them down and send
them to us. On the day, maybe you would like to relate them to us in
an informal setting, or have someone else read them. Alison Lawson
has already starting writing her memories down. My sisters and I
have memories that my father, Rowly Jenkins, has written down—
and spoken of over the years. What fascinating tales!
Send us your stories, include photos or other artifacts, volunteer to
help us set it up. We look forward to hearing your story!

WELSH IN CANADA 150

November 18, 2017
7:30 p.m.

At Westminster Presbyterian Church

Come and hear stories of the trials and tribulations
and the humour of immigration from Wales in the 20th
Century

Share your photos, artifacts and tales

Send stories and digital media to marilyn.e.jenkins@sympatico.ca .
Paper copies and any other materials can be picked up by a
member of the Executive. If you have any questions, please contact
me at the above email address, or phone 613-820-6687. (Don’t
expect an answer until after October 9, though.)

Welsh Snacks will be provided.

Cash wine bar will be available

$15 admission

- Marilyn Jenkins

Mark your calendars today!
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The OWS Picnic 2017
Many thanks to Sheila & Ken Pepper for their hospitality and to

Patricia and Ron Pepper for helping to host the not-so-annual picnic!
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Cornel Dysgu Cyraeg
Ynysoedd Prydain a’i chymydogion –
the British Isles and her neighbours

Geirfa - Vocabulary
Cymro – Welshman; Cymraes – Welsh woman
Cymry – Welsh people

Cymru – Wales

Cymraeg – Welsh (language)

Lloegr – England

Sais – Englishman; Saesnes – English woman

Yr Alban – Scotland

Saesneg – English (language)

Iwerddon – Ireland

Saeson – English (people)

Cymro yw Gareth ac mae ei wraig Eira yn Gymraes hefyd –
Maent yn byw yng Nghymru. Mae gennynt amryw o gyfeillion yn
Lloegr ac yn Ewrop ac maent yn teithio yn aml. Y tro yma mae
Andrew o’r Alban a Mary o’r Iwerddon yn eu cyfarfod yn Ffrainc ar
ei ffordd i gwrdd a Hans yn yr Almaen.

Ynys(oedd) – island(s)

Gareth is Welsh and his wife Eira is also Welsh. They have
several friends in England and in Europe and travel often. This
time Andrew from Scotland and Mary from Ireland are meeting
them in France on their way to meet Hans in Germany.

Teithio – to travel
Amryw - several

Berf - Verb

Yn aml – often

Bod – To be

Cyfarfod – to meet/encounter

Cymydog(ion) – neighbour(s)
Gwraig – wife
Byw – to live

Hefyd - also

Yr ydwyf i

yr wyf

I am

Cwrdd – to meet

Yr ydwyt ti

yr wyt

you are (French tu)

Ar ei ffordd – on their way

Yr ydyw ef

y mae

he is

Blino – weary/tired

Yr ydyw hi

y mae

she is

Mynd – to go

Yr ydym ni

yr ydym

we are

Yr ydych chi yr ydych

you are

Yr ydynt hwy y maent

they are

•

John Williams

Bod is used extensively so is essential to know. There is a long
and short version as shown above. The shorter version is the
more common but both are used.
Yr wyf is often shortened to ‘rwyf when written, as in
‘Rwyf wedi blino. I am tired.
When speaking, Yr ydwyf is often shortened to Ydw’i, as in
Ydw’i am fynd. I am going.
It can become even shorter, as in Dwi’n mynd.
Ydyw becomes shortened as in - Cymro yw Gareth.

Editor’s note: We continue to be grateful to John Williams for his
work on these columns, and to Geraint Lewis and Pawl Birt for
advising.
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The Noson Lawen for 1967 was at the Bytown Mess on January
21. The Welsh church service in those years was held at City
View United Church on 6 March 1966 and 5 March 1967. Looking
When my father Bill Jeanes, who was well-known in the Welsh
back into the 1966 diary, the Welsh Society held an event at the
Society, died in 2014, he left a large collection of diaries. He often Pioneer Inn, Williamsburg, (65 km south of Ottawa), on 20
referred back to them to let the family know about important
October, with drinks, singing and supper.
anniversaries.
My father was involved in many things, but it is interesting to
He was born in Cardiff and attended primary school in Penarth,
recall that 50 years ago the Welsh Society was an important part
before his family moved to Kent in the 1930's. He eventually
of his life and many of the people mentioned became lifelong
became a chest physician in London. The diaries mainly record
friends.
life in Canada and travels around the world since our family
emigrated here almost 60 years ago, in 1957.
David Jeanes
On Canada Day I looked back through his 1967 diary, to
remember how the family celebrated the Centennial. I was
intrigued to see that that was the year he was president of the
Ottawa Welsh Society and chaired the St. David's Day dinner. It
is interesting that as a new committee member, I helped organize
the St. David's Day luncheon 50 years later.

Memories of Bill Jeanes: 1967

The 1967 St. David's Day dinner was at the R.A. Centre. My
father and mother took John and Peggy Rogers and Jean Don as
their guests. David Clee was the "excellent" guest speaker. He
was a Professor and Director of Educational Media at the Faculty
of Education, University of Toronto, author or editor of textbooks,
and involved with educational TV production, including the
creation of TV Ontario. He was said to be from England but
married in Caerleon, Wales in 1953 and I am pretty sure that he
and his wife were both born in Wales, at Ystalyfera and Cwmafan
near Neath.
Unfortunately the diary does not record the subject of David
Clee's talk, but as an educator and broadcaster he spoke
frequently on many diverse subjects. The next year, 1968, the St.
David's Day dinner speaker was the late Rev. Clifford Evans, who
would become spiritual leader of the Welsh Society for many
years. For St. David's Day in 1966 my father only mentions the
dinner and the singing.
Bill Jeanes stepped down as president and became society
treasurer on that day in 1967. He had become president at the
1966 St. David's Day dinner and had frequently hosted Welsh
Society committee meeting at his office on O'Connor St.,
sometimes taking the committee members to dinner afterwards,
including Albert and Vronwen Davies, at the nearby Laurentian
Club, (the old J.R. Booth mansion on Metcalfe St.).

Dr. Bill Jeanes
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An Invitation
Once again, Bob Price is organizing a choral presentation for the
annual Lessons and Carols Service in December:
The Ottawa Welsh Society’s Carol Service will be held this year on
Sunday, December 10, at 3:00 PM, at Westminster Presbyterian
Church.
Alan Thomas invites the members of the Cor Alltudion, to sing two
carols as part of the service. Anyone who enjoys singing in Welsh
should consider participating.
It seems early to be thinking about singing Christmas carols, but
Alan needs to be certain that enough members of the Côr will be
available in order to prepare the music and to reserve practice
time at the church.
For that reason, Bob would be very grateful if you would let
him know right away if you plan to take part in the choir this
year.
Please contact Bob directly at
robertprice@magma.ca

Or phone 613-521-1504.

Member News

We were saddened to learn of the passing of Eleanor Woods,
mother of member Rob Woods of Stittsville. Our thoughts are
with Rob and Laurie and the extended family.
*********
Myfanwy Davies will turn 60 this fall and to celebrate, she has
planned a cruise in the Mediterranean, along with twenty-or-so
of her friends and family. The itinerary includes Roma, Messina
(Capri), Mykonos , Rhodes, Santorini, Athens and Naples. The
invitation was sent far and wide and attendees will arrive in
Rome from Wales, various parts of Canada and the U.S.
Happy birthday, Myfanwy!
*********
David Jeanes, the President and Board Chair of Heritage
Ottawa, and member of OWS, will be speaking at the
upcoming British Isles Family History Conference (see below).
He will focus on Welsh history, speaking about his research
into the ancient Welsh Kemeys-Tynte family and their historic
mansion of Cefn Mably.
The British Isles Family History Conference will be taking place
September 29 to October 1. It does have some Welsh content,
including a session by a UK expert genealogist and David’s
presentation on "The Kemeys-Tynte Family of Cefn Mably".
Researching in English and Welsh Records Offices, by Celia
Heritage.
The event is taking place at Ben Franklin Place, 101
Centrepointe Drive. For further information, please go to
conference.bifhsgo.ca
To register, contact:
conferenceregistrar@bifhsgo.ca
613-226-8096

David Jeanes can send you a copy of the brochure. Contact
him at david@jeanes.ca

